
6. Empfehlung für Anmelder

Um Beanstandungen des EPA und
den Eintritt von Rechtsverlusten zu ver-
meiden, wird den Anmeldern dringend
bei der Fertigung der Zeichnungen
empfohlen, die vorgeschriebenen
Formerfordernisse zu beachten und in
den Ausnahmefällen, in denen
"informelle Zeichnungen" eingereicht
werden, dafür Sorge zu tragen, daß in
den Zeichnungen alle Merkmale, die
zur Veranschaulichung der Erfindung
erforderlich sind, klar ersichtlich sind.

6. Advice to applicants

In order to avoid objections by the
EPO and loss of rights, applicants are
strongly recommended when preparing
drawings to observe the prescribed
physical requirements and, in the ex-
ceptional cases where they file "infor-
mal drawings", to ensure that these
clearly show all features necessary to
illustrate the invention.

6. Recommandation aux deman-
deurs

Pour éviter toute objection de la part
de l´OEB ou toute perte de droits, il est
instamment  recommandé aux deman-
deurs, lorsqu´ils exécutent les dessins,
de respecter les conditions de forme et,
si dans des cas exceptionnels ils dépo-
sent des "dessins irréguliers", de veiller
à ce que tous les détails nécessaires à
l´illustration de l´invention soient bien
représentés.

Mittteilung über die
Zusammensetzung des in Regel
10 Absatz 2 der
Ausführungsordnung zum
Europäischen
Patentübereinkommen
erwähnten Präsidiums im
Geschäftsjahr 1987
Das in Regel 10 Absatz 2 der Aus-
führungsordnung zum Europäischen
Patentübereinkommen erwähnte Präsi-
dium der Beschwerdekammern setzt
sich im Geschäftsjahr 1987 wie folgt
zusammen:
Präsident des Europäischen Patent-
amts, Vorsitzender
P. Braendli (CH)
Vizepräsident GD 3
P. Gori (IT)
Vorsitzender der Juristischen Be-
schwerdekammer
P. Ford (UK)
Vorsitzende der Technischen Be-
schwerdekammern
K. Jahn (DE)
P. Lançon (FR)
P. Delbecque (BE)
P. van den Berg (NL)
K. Lederer (DE)
Gewählte Mitglieder
J. van Voorthuizen (NL)
R. Schulte (DE)
G. D. Paterson (GB)

Notice concerning the
composition for 1987 of the
authority referred to in Rule 10,
paragraph 2, of the
Implementing Regulations to the
European Patent Convention

The composition of the Presidential
Council of the Boards of Appeal referred
to in Rule 10, paragraph 2, of the Imple-
menting Regulations to the European
Patent Convention for 1987 will be as
follows:
President of the European Patent Office,
Chairman
P. Braendli (CH)
Vice-President DG 3
P. Gori (IT)
Chairman of the Legal Board of Appeal
P. Ford (UK)

Chairmen of the Technical Boards of
Appeal
K. Jahn (DE)
P. Lançon (FR)
P. Delbecque (BE)
P. van den Berg (NL)
K. Lederer (DE)
Elected members
J. van Voorthuizen (NL)
R. Schulte (DE)
G. D. Paterson (GB)

Communiqué relatif à la
composition de l´Instance visée
à la règle 10, paragraphe 2 du
règlement d´exécution de la
Convention sur le brevet
européen pour l´année d´activité
1987

Pour l´année d´activité 1987, le conseil
de présidence des chambres de recours
visé à la règle 10, paragraphe 2 du règle-
ment d´exécution de la Convention sur
le brevet européen se compose des
membres dont le nom figure ci-après:
Président de l´Office européen des bre-
vets
P. Braendli (CH)

Vice-Président chargé de la DG 3
P. Gori (IT)
Président de la Chambre de Recours
juridique
P. Ford (UK)
Présidents des Chambres de Recours
techniques
K. Jahn (DE)
P. Lançon (FR)
P. Delbecque (BE)
P. van den Berg (NL)
K. Lederer (DE)
Membres élus
J. van Voorthuizen (NL)
R. Schulte (DE)
G. D. Paterson (GB)


